
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BREAKFAST MENU 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

COLAZIONE A BUFFET  

BREAKFAST BUFFET 45 

 

Libera scelta dal buffet,  

bevanda calda, spremuta o centrifuga  

Selection from our buffet, hot beverage,  

fresh juice or fruit extract 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

COLAZIONE PORTRAIT  

PORTRAIT BREAKFAST 55 

Libera scelta dal buffet, bevanda calda,  

spremuta o centrifuga  

Selection from our buffet, hot beverage,  

fresh juice or fruit extract 

 

Un piatto caldo a scelta tra: 

Hot dish of your choice: 

uova: bollite, à la coque, al tegamino, strapazzate, in camicia,  

alla benedettina, omelette 

Eggs: boiled, à la coque, fried, scrambled, 

poached, benedict, omelette 

oppure or 

waffle con salsa al cioccolato fondente e crema leggera alla panna 

waffle with dark chocolate sauce and light whip cream 

oppure or 

pancake al miele d’acacia, salsa ai frutti rossi 

pancake with honey and mixed berry sauce 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

COLAZIONE ALL’ITALIANA  

ITALIAN STYLE BREAKFAST 20 

Cornetto, pain au chocolat,  

fetta di torta, bevanda calda e spremuta 

Cornetto, pain au chocolat, slice of cake,  

hot beverage, and fresh juice 

 

 

 

 

 

 

 



À LA CARTE 

 

 

 

UOVA SPECIALI SPECIAL EGGS  

UOVO CAPITELLI (1,3,10)              16 

Uovo fondente, prosciutto cotto affumicato,  

senape in grani e pane ai cereali 

Poached egg, smocked cooked ham, grain mustard  

and cereal bread 

 

UOVO MILANESE (1,3,7)
               17 

Uovo croccante, spinacino fresco, spuma al taleggio 

e salsa allo zafferano 

Crispy egg, fresh spinach, taleggio foam and saffron sauce 

 

UOVA E UOVA (1,3,4,7)                 28 

Uova al tegamino, caviale Adamas – Exclusive Italian Caviar, 

pane bianco tostato 

Fried eggs, Adamas caviar - Exclusive Italian Caviar,  

toasted bread 

 

Uova al pomodoro, Pan di cacio e pane bianco    15 

in cassetta (1,3,7)
    

Poached eggs with tomato sauce, Pan di cacio cheese  

and bread 

 



Uova alla benedettina (1,3,7)        18 

Eggs benedict 

 

Uova e tartufo nero (3,7)                  30 

Fried eggs and black truffle 

 

 

UOVA EGGS (3)           13  

Bollite Boiled, À la coque, Al tegamino Fried 

Strapazzate Scrambled, In camicia Poached, Omelette 

Le uova sono servite con pane tostato. 

All eggs are served with toasted bread. 

 

 

UOVA CON ACCOMPAGNAMENTO EGGS WITH GARNISHES 15  

Formaggio / prosciutto cotto / funghi / spinaci /  

pomodori secchi / salsiccia / guanciale croccante  

Cheese / cooked ham / mushrooms / spinach /  

sun-dried tomatoes / pork sausages / crispy bacon 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SPECIALITÀ SALATE SAVOURY SPECIALS 

Salmone selvaggio affumicato, pane ai cereali tostato (1,4)  22 

Wild smoked salmon, toasted multigrain bread 

 

Selezione di salumi italiani, pane bianco tostato (1)      18 

Selection of Italian cold cuts, toasted bread    

 

Tacchino al forno affettato,  ricotta cremosa (7)          15 

Sliced roasted turkey with creamy ricotta cheese 

 

Salsiccia, pane bianco tostato (7)               13 

Pork sausages with toasted bread 

 

INIZIO CON DOLCEZZA SWEET START 

Cornetto, pain au chocolat, fetta di torta ° (1,3,7,8)      8 

Cornetto, pain au chocolat, and slice of cake 

 

Waffle con salsa al cioccolato fondente     13 

e crema leggera alla panna °* (1,7)  

Waffle with dark chocolate sauce and light whip cream 

 

Pancake al miele d’acacia, salsa ai frutti rossi °*(1,7)           14 

Pancake with honey and mixed berry sauce 

 

 

 

 

 



CEREALI CEREALS 

Muesli, flakes, all-bran, rice crispies al cacao (8)       10 

Muesli, flakes, all-bran, cocoa rice krispies 

 

Porridge con latte o acqua (7,8)             12 

Porridge with milk or water 

 

 

LATTE, YOGURT, FORMAGGI  

MILK, YOGURT, CHEESE 

LATTE                 6 

intero (7)     , parzialmente scremato (7)     , soia (6)    ,  

riso    , mandorla (8)    , avena (1)  

MILK 

whole, semi-skimmed, soy, rice, almond, oats   

 

 

Yogurt biologico intero alla frutta (7)             8 

Whole organic fruit yogurt 

Selezione di formaggi lombardi (7)            17 

Local cheese selection 

 

 

FRUTTA FRUIT       15 

Tagliata di frutta Fresh fruit salad  

Frutti di bosco Mixed berries 

 

 



CAFFETTERIA COFFEE 

Espresso         5 

Espresso Doppio Double espresso     7 

Americano        5 

Cappuccino        7 

Caffè d’orzo Barley coffee         6 

Latte macchiato Latte      7 

Caffè latte        7 

Cioccolata calda Hot chocolate     8 

Ginseng        6 

 

TÈ E INFUSI  

selezione La Via del Tè      10 
 

Tè nero English Breakfast  

Tè nero Darjeeling TGFOP 

Tè nero Earl Grey imperiale  

Tè nero Lapsang  

Tè verde Special Gunpowder  

Tè verde  

Tè verde Special Jasmine  

Tè bianco Pai Mu Tan  

Camomilla  

Infuso alla menta Mint Tea  

Rooibos Cape Town 

Infuso finocchio e liquirizia Fennel and Liquorice Tea  

Tisana Relax Relax Herbal Tea 

Tisana Dopo Pasto Digestive Herbal Tea 



SPREMUTE FRESH JUICES       10 

Arancia bionda, pompelmo rosa 

Orange, Pink Grapefruit 

 

CENTRIFUGHE JUICE EXTRACTS      13 

ENERGY 

melograno, mela gialla, limone e mandarino  

pomegranate, apple, lemon, and tangerine 

 

DETOX 

mela verde, sedano, finocchio, lime, spinaci, tè verde e menta (9) 

green apple, celery, fennel, lime, spinach, green tea, and mint 

 

WAKE UP 

pera, mela gialla, ananas, zenzero  

pear, apple, pineapple, and ginger 

 

 

NETTARI DI FRUTTA NECTAR JUICE     10 

Fragola, pesca, pera 

Strawberry, peach, pear 

 

 

SUCCHI JUICE       10 

Melograno, mirtillo, ananas 

Pomegranate, blueberry, pineapple  

 

 



 
 
 
 
 
     vegan 
 

     vegetarian 
 

     pork 

 

 

 

    @portraitmilano 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I prodotti contrassegnati con * sono surgelati all’origine. Le materie prime o semilavorate 
contrassegnate con ° ed i prodotti ittici serviti crudi sono abbattuti termicamente durante le 
fasi di preparazione al fine di garantire la sicurezza alimentare in accordo al nostro Piano di 
Autocontrollo HACCP ed in conformità ai Regolamenti Europei REG CE 852/04 e REG CE 
853/04. Per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile consultare l’apposita 
documentazione che verrà fornita a richiesta dal personale in servizio. 
 
The products marked with * are frozen at the source, please ask our staff for further 
information. All fish served raw (marked with °) are blast chilled during the preparation phases 
in order to guarantee food safety in accordance with our HACCP Self-Control Plan and in 
compliance with the European Regulations REG EC 852 / 04 and GR ECE 853/04. For any 
information regarding ingredients and allergies, please ask our staff for the appropriate 
documentation.  
 
LEGENDA ALLERGENI PRESENTI NELL’ALLEGATO II DEL REG. UE N.1169/2011  
(1) Cereali contenenti glutine, (2) Crostacei, (3) Uova, (4) Pesce, (5) Arachidi,  
(6) Soia, (7) Latte, lattosio, (8) Frutta a guscio, (9) Sedano, (10) Senape, (11) Semi di sesamo, 
(12) Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg,  
(13) Lupini, (14) Molluschi  
 
LEGEND OF ALLERGENS PRESENT IN ANNEX II OF REG. UE N.1169 / 2011  
(1) Cereals containing gluten, (2) Crustaceans, (3) Eggs, (4) Fish, (5) Peanuts, (6) Soy, (7) Milk 
and lactose, (8) Dry Fruits, nuts, (9) Celery, (10) Mustard, (11) Sesame,  
(12) SuIphur dioxide and sulphites in concentrations above 10 mg/kg, (13) Lupine, (14) Molluscs 


